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1 Tavolo modello ALU1. Tavolo modello ALU
1. ALU table 

Il tavolo modello ALU è realizzato con una robusta
struttura portante in tubi d’acciaio 80 x 40 x 2 - 40 x 40
x 2 mm, con gambe in alluminio e un sistema
d’irrigidimento ne garantisce la perfetta stabilità. Il
piano di lavoro in truciolato può essere rivestito da
laminato melamminico antiriflesso ad alta resistenza
su ambo i lati oppure, nella versione ESD, con laminato
statico dissipativo, resistività 108 Ohm, bordi con profilo
in PVC nero antistatico e due prese per il collegamento
del bracciale antistatico nel fascione anteriore.
Altezza del tavolo 820 mm.
Di serie: barra poggiapiedi, piedini regolabili,
verniciatura a polvere RAL 7035 grigio chiaro.
Nel fascione anteriore predisposizione per ospitare n. 3
prese bipasso Italia (opzione). Disponibili altre
colorazioni a richiesta e gruppi di elettrificazione
personalizzati.p
L’insieme di particolari elettrici è certificato come
rispondente alle seguenti direttive: Direttiva “Bassa
tensione” ( 73/23/CEE e 93/68/CEE).

The table ALU model is built with a strong bearing
structure of steel pipes 80 x 40x 2 - 40 x 40 x 2 mm with
legs made by aluminum and a stiffening system
ensures its perfect stability. The clipboard work top can
be faced on both sides with high resistance anti-
reflection melamine laminate or, in ESD version, with
static dissipative laminate, 108 Ohm resistivity, flat
antistatic black PVC edge trims and two sockets for the
connection of the antistatic wrist strap on the front
board.
Table height 820 mm from ground plane.
Standard equipment: footrest bar, adjustable supporting
feet, light grey RAL 7035 powder painting.
The front board is equipped to house 3 bypass sockets
(optional). Available other colors and with customized
wiring systems.
The electrification is certified and responds to “LawThe electrification is certified and responds to Law
Voltage Directive” (73/23/CEE and 93/68/CEE).
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1. Tavolo modello ALU1. Tavolo modello ALU
1. ALU table 

Lunghezza del piano di lavoro Profo

Work top lenght De

1200

1300

1400

15001500

1600

1700

1800

1900

2000

Tavoli altezza 820 mm personalizzabili su richiesta 
N.B. Aggiungere suffisso “A” per la versione ESD / N

ondità 800mm Profondità 900mm

pth 800mm Depth 900mm

200.120 201.120

200.130 201.130

200.140 201.140

200 150 201 150200.150 201.150

200.160 201.160

200.170 201.170

200.180 201.180

200.190 201.190

200.200 201.200

/ Tables height 820 mm customised on request
N.B.  Add suffix “A” for ESD version
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2 Tavolo modello IRON2. Tavolo modello IRON
2. IRON table 

Il tavolo modello IRON è realizzato con una robusta
struttura portante in tubi d’acciaio 80 x 40 x 2 - 40 x 40
x 2 mm e un sistema d’irrigidimento ne garantisce la
perfetta stabilità. Il piano di lavoro in truciolato può
essere rivestito da laminato melamminico antiriflesso
ad alta resistenza su ambo i lati oppure, nella versione
ESD, con laminato statico dissipativo, resistività 108

Ohm, bordi con profilo in PVC nero antistatico e due
prese per il collegamento del bracciale antistatico nel
fascione anteriore.
Altezza del tavolo 820 mm.
Di serie: barra poggiapiedi, piedini regolabili,
verniciatura a polvere RAL 7035 grigio chiaro.
Nel fascione anteriore predisposizione per ospitare n. 3
prese bipasso Italia (opzione). Disponibili altre
colorazioni a richiesta e gruppi di elettrificazione
personalizzati.p
L’insieme di particolari elettrici è certificato come
rispondente alle seguenti direttive: Direttiva “Bassa
tensione” ( 73/23/CEE e 93/68/CEE).

The table IRON model is built with a strong bearing
structure of steel pipes 80 x 40x 2 - 40 x 40 x 2 mm and
a stiffening system ensures its perfect stability. The
clipboard work top can be faced on both sides with high
resistance anti-reflection melamine laminate or, in ESD
version, with static dissipative laminate, 108 Ohm
resistivity, flat antistatic black PVC edge trims and two
sockets for the connection of the antistatic wrist strap
on the front board.
Table height 820 mm from ground plane.
Standard equipment: footrest bar, adjustable supporting
feet, light grey RAL 7035 powder painting.
The front board is equipped to house 3 bypass sockets
(optional). Available other colors and with customized
wiring systems.
The electrification is certified and responds to “Law
Voltage Directive” (73/23/CEE and 93/68/CEE).Voltage Directive (73/23/CEE and 93/68/CEE).
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2. Tavolo modello IRON2. Tavolo modello IRON
2. IRON table 

Lunghezza del piano di lavoro Profondità

Work top lenght Depth 80

1200 100.1

1300 100.1

1400 100.1

1500 100.1

1600 100.1

1700 100.1

1800 100.1

1900 100.1

Tavoli altezza 820 mm personalizzabili su richiesta 
N.B. Aggiungere suffisso “A” per la versione ESD / N

2000 100.2

à 800mm Profondità 900mm

00mm Depth 900mm

20 101.120

30 101.130

40 101.140

50 101.150

60 101.160

70 101.170

80 101.180

90 101.190

/ Tables height 820 mm customised on request
N.B.  Add suffix “A” for ESD version 
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3 Angoli per tavolo ALU e IR3. Angoli per tavolo ALU e IR
3. Corners for ALU and IRON

Gli angoli di raccordo per l'unione dei tavoli IRON sono 
disponibili in due versioni, con mensola e senza. 
La struttura è costituita da tubi di acciaio, il ripiano di 
lavoro e la mensola in truciolato da 30 mm possono 
essere rivestiti da laminato melamminico antiriflesso ad 
alta resistenza su ambo i lati oppure, nella versione 
ESD, con laminato statico dissipativo, resistività 108

Ohm bordi con profilo in PVC nero antistatico piattoOhm, bordi con profilo in PVC nero antistatico piatto. 
L'altezza utile sotto mensola è di 500 mm. 
Verniciatura a polvere RAL 7035 grigio chiaro. 
Disponibili altre colorazioni a richiesta e gruppi di 
elettrificazione personalizzati.

RONRON
N table

The corner modules are available in 2 versions: with 
and without shelf.
The structure is on strong steel pipes, the working plan 
and the shelf are clipboard made, both 30 mm thick and 
can be faced on both sides with high resistance 
antireflection melamine or, on ESD version, with 108

Ohm resistivity static dissipative laminate, flat antistatic 
black PVC edge trimsblack PVC edge trims. 
The standard working height under the shelf is 500 mm. 
Light grey RAL 7035 powder painting. 
Available other colors and with customized 
electrification on request. 
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3.1 Angolo per tavolo ALU e

Codice 
Part number 

100.500
Angolo per tavolo s
Corner for table IRO

3.1 Angolo per tavolo ALU e 
3.1 Corner for ALU and IRON

101.500
Angolo per tavolo s
Corner for table IRO

N.B. Aggiungere suffisso “A” per la versione ESD /

3.2 Angolo per tavolo ALU e 
3.2 Corner for ALU and IRON

Profondità mensola 350 mm
Depth of the shelf 350 mm

Codice 
Part number

Descrizione 
Description

Angolo per tavolo serie IRON 
profondità tavolo 800 mm con 

l P 350
100.600

mensola P=350 mm
Corner for table IRON model, 
depth of the table 800 mm with 
shelf P=350 mm

101.600

Angolo per tavolo serie IRON 
profondità tavolo 900 mm con 
mensola P=350 mm
Corner for table IRON model, 
depth of the table 900 mm with p
shelf P=350 mm 

N.B. Aggiungere suffisso “A” per la versione ESD / 

IRON senza mensola

Descrizione 
Description 

serie IRON profondità tavolo 800 mm 
ON model, depth of the table 800 mm

IRON senza mensola 
N table without shelf

serie IRON profondità tavolo 900 mm 
ON model, depth of the table 900 mm

/ N.B.  Add suffix “A” for ESD version 

IRON con mensola 
N table with shelf

Profondità mensola 400 mm
Depth of the shelf 40 mm

Codice 
Part number

Descrizione 
Description

Angolo per tavolo serie IRON 
profondità tavolo 800 mm 

l P 400
100.601

con mensola P=400 mm
Corner for table IRON model, 
depth of the table 800 mm 
with shelf P=400 mm

101.601

Angolo per tavolo serie IRON 
profondità tavolo 900 mm 
con mensola P=400 mm
Corner for table IRON model, 
depth of the table 900 mm p
with shelf P=400 mm 

N.B.  Add suffix “A” for ESD version 

9



4. Tavolo da disimpegno mod4. Tavolo da disimpegno mod
4. Disengagement table mod

Il l TD è b di i llIl tavolo TD è usato come base di appoggio nelle 
linee e laboratori ove serve una struttura poco 
ingombrante ma di estrema robustezza. La struttura 
è costituita da tubi di acciaio, il ripiano di lavoro in 
truciolato da 30 mm e può essere rivestito da 
laminato melamminico antiriflesso ad alta resistenza 
su ambo i lati oppure, nella versione ESD, con 
laminato statico dissipativo, resistività 108 Ohm, 
bordi con profilo in PVC nero antistatico. p

Lunghezza del piano di lavoro 
Work top lenght

1500

N B Aggiungere suffisso “A” per la versione ESD /N.B. Aggiungere suffisso A  per la versione ESD /

dello TDdello TD  
del TD

TD table is used as support table in the shop floor or 
in the laboratories where a simple and unwieldy 
table is required. The structure is on strong steel 
pipes, the working plan  is clipboard made, of 30 mm 
thickness and can be faced on both sides with high 
resistance antireflection melamine or, on ESD 
version ,with 108 Ohm resistivity static dissipative 
laminate, antistatic black PVC edge trims. 

Codice 
Part number 

250.100

/ N B Add suffix “A” for ESD version/ N.B.  Add suffix A  for ESD version 
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5. Montanti per tavolo ALU  p
5. Uppercuts for ALU table 

Codice 
Part number

400.015N
Kit montante H 150 mm
Uppercut H 150 mm

400.040N
Kit montante H 400 mm
Uppercut H 400 mm

400.050N
Kit montante H 500 mm
Uppercut H 500 mm

400.080N
Kit montante H 800 mm
Uppercut H 800 mm

400.120N
Kit montante H 1200 mm
Uppercut H 1200 mm

Codice 
Part number

6. Montanti per tavolo IRON 
6. Uppercuts for IRON table 

400.015
Kit montante H 150 mm
Uppercut H 150 mm

400.040
Kit montante H 400 mm
Uppercut H 400 mm

400.050
Kit montante H 500 mm
Uppercut H 500 mm

Kit montante H 800 mm
400.080

Kit montante H 800 mm
Uppercut H 800 mm

400.120
Kit montante H 1200 mm
Uppercut H 1200 mm

Composti da tubo di alluminio 90 x 25 mm con aperture
ai lati interni per poter ospitare tutti gli accessori e
fornire la massima flessibilità di regolazione d’altezza.

Aluminium pipe combinations 90 x 25 mm with 
openings on internal sides to house all accessories and 
provide maximum height adjustment. 

Altezza del montante 
Uppercut’s height

m

Altezza del montante 
Uppercut’s height

11
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7. Supporti per traversa per t7. Supporti per traversa per t
7. Supports for crossbar for A

Codice 
Part number  

Descrizione 
Description

Kit supporto per trav

8. Traverse per tavolo ALU e
8 Crossbars for ALU and IR

401.000 500 mm
Support kit for tool a

8.1 Traversa porta illuminazi
8.1 Crossbar for lighting

8. Crossbars for ALU and IR

Lunghezza del piano di lavoro 
Work top lenght

1200/1300

8.2 Traversa porta attrezzi co

1200/1300

1400/1500/1600

1700/1800/1900

2000

p
8.2 Crossbar for tools

Lunghezza del piano di lavoro 
Work top lenght

1200/1300

1400/1500/16001400/1500/1600

1700/1800/1900

2000

tavolo ALU e IRONtavolo ALU e IRON  
ALU and IRON table

verse porta attrezzi e/o illuminazione - sporgenza 

e IRON
ON table

nd lighting crossbar - Depth 500 mm

one   

ON table

Codice 
Part Number 

401.100

on carrellino   

401.100

401.101

401.102

401.103

Codice 
Part Number 

402.100

402 101402.101

402.102

402.103
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9. Mensole per tavoli ALU e9. Mensole per tavoli ALU e 
9. Shelves for ALU and IRON

9.1 Mensole ad altezza varia
9.1 Adjustable height  shelve

Robusta struttura in acciaio 40 x 40 x 2 e 30 x 30 x 2 
mm, piano realizzato in truciolato rivestito su ambo i lati 
da laminato melamminico ad alta resistenza oppure, 
nella versione ESD, con laminato statico dissipativo, 
resistività 108 Ohm e bordi con profilo in PVC nero 
antistatico. Predisposta per essere agganciata ai 
montanti.montanti. 

Lunghezza del piano di 
lavoro 

Work top lenght

Profondità 300mm

Depth 300mm

1200 401.200

1300 401.201

1400 401.202

1500 401.203

1600 401.204

1700 401.205

1800 401.206

1900 401 207

N.B. Aggiungere suffisso “A” per la versione ESD / N.B.

1900 401.207

2000 401.208

IRONIRON  
N tables

abile 
es

Strong steel structure 40 x 40 x 2 and 30 x 30 x 2 mm, 
chipboard shelf faced on both sides with high resistance 
melamine laminate or, for ESD version, with static 
dissipative laminate, 108 Ohm resistivity, antistatic black 
PVC edge trims. Can be hooked to adjustable height 
uppercuts.

Profondità 350mm

Depth 350mm

Profondità 400mm

Depth 400mm

401.300 401.400

401.301 401.401

401.302 401.402

401.303 401.403

401.304 401.404

401.305 401.405

401.306 401.406

401 307 401 407

.  Add suffix “A” for ESD version 

401.307 401.407

401.308 401.408



9.2 Mensole ad altezza fissa9.2 Mensole ad altezza fissa
9.2 Fixed height shelves  

Robusta struttura in acciaio 40 x 40 x 2 e 30 x 30 x 2 
mm, piano realizzato in truciolato rivestito su ambo i lati 
da laminato melamminico ad alta resistenza oppure, 
nella versione ESD, con laminato statico dissipativo, 
resistività 108 Ohm e bordi con profilo in PVC nero 
antistatico. Aggiungibile direttamente al tavolo 
mantenendo un'altezza fissa di 400 o 500 mm. 

Mensola altezza 400 mm — Sh
Lunghezza del piano di lavoro 

Work top lenght
Depth 300 mm
Depth 300 mmp g p

1200 500.100

1300 500.101

1400 500.102

1500 500.103

1600 500.104

1700 500.105

1800 500.106

1900 500.107

2000 500.108

N.B. Aggiungere suffisso “A” per la versione ESD / N.

Mensola altezza 500 mm — Sh
Lunghezza del piano di lavoro 

Work top lenght
Depth 300 mm
Depth 300 mm

1200 500.400

1300 500.401

1400 500.402

1500 500.403

1600 500.404

1700 500.405

1800 500.406

N.B. Aggiungere suffisso “A” per la versione ESD / N.

1900 500.407

2000 500.408

 

Strong steel structure 40 x 40 x 2 and 30 x 30 x 2 mm, 
chipboard shelf faced on both sides with high resistance 
melamine laminate or, for ESD version, with static 
dissipative laminate, 108 Ohm resistivity, antistatic black 
PVC edge trims. Can be hooked to adjustable height 
uppercuts. To be fastened directly in the table at a fixed 
height of 400 or 500 mm 

helf height 400 mm
Depth 350 mm
Depth 350 mm

Depth 400 mm
Depth 400 mmp p

500.200 500.300

500.201 500.301

500.202 500.302

500.203 500.303

500.204 500.304

500.205 500.305

500.206 500.306

500.207 500.307

500.208 500.308

B.  Add suffix “A” for ESD version 

helf height 500 mm
Depth 350 mm
Depth 350 mm

Depth 400 mm
Depth 400 mm

500.500 500.600

500.501 500.601

500.502 500.602

500.503 500.603

500.504 500.604

500.505 500.605

500.506 500.606

B.  Add suffix “A” for ESD version 

500.507 500.607

500.508 500.608
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9.3 Mensole ad inclinazione9.3 Mensole ad inclinazione 
9.3 Shelves with adjustable i

Realizzate in acciaio zincato o verniciato a polveri RAL
7035.

Lunghezza del piano di lavoro 
Work top lenght

Depth 300 mm
Depth 300 mm

1200/1300 500.700V

1400/1500/1600 500.701V

1700/1800/1900 500.702V

2000 500.703V

ed altezza variabileed altezza variabile 
inclination and height

Made of galvanized steel or painted with RAL 7035
powder paint.

Depth 350 mm
Depth 350 mm

Depth 400 mm
Depth 400 mm

501.700V 502.700V

501.701V 502.701V

501.702V 502.702V

501.703V 502.703V
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10. Elettrificazione per tavolo10. Elettrificazione per tavolo
10. Electrification for ALU an

10.1 Kit elettrificazione per fa
10.1 Electrification kit for fron

Il kit elettrificazione per il fascione anteriore viene 
fornito su richiesta e personalizzabile secondo le 
esigenze. 

Codice 
Part number

603.000

Kit elettrificazione com
tappo cieco
Electrification kit com

603.001

Kit elettrificazione com
interruttore lampada
Electrification kit com

603.002

Kit elettrificazione com
n. 1 interruttore lampa
Electrification kit com
lighting

10.2 Barra elettrificata ad inc
10.2 Electrified bar with adju

Lunghezza del piano di lavoro 
Work top lenght

1200/1300

1400/1500/1600

1700/1800/1900

2000

o modello ALU e IRONo modello ALU e IRON  
nd IRON table

ascione anteriore 
nt bar  

The electrification kit for front bar is available on 
request and can be customized.   

Descrizione 
Description p

mposto da: n. 2 prese Italia Bipasso 10-16A, n. 1 

mposed by: n.2 sockets 10-16A, n.1 cover

mposto da: n. 2 prese Italia Bipasso 10-16A, n. 1 

mposed by: n.2 sockets 10-16A, n.1 switch for lighting

mposto da: n. 1 presa Shuko/Italia bipasso 10-16A, 
ada

mposed by: n.1 socket Shuko 10-16A, n.1 switch for 

clinazione variabile 
stable inclination  

Codice 
Part number 

600.001

600.002

600.003

600.004

16



10.3 Kit elettrificazione per bp
10.3 Electrification kit for ele

Codice 
Part number

601.000

Kit elettrificaz
n. 6 prese Sh
interruttore m
Electrification
voltage indicavoltage indica
wired 

601.001

Kit elettrificaz
n. 3 prese Sh
10-16A, n. 1 s
tutto cablato
Electrification
sockets 10-16sockets 10 16
switch 10A,  e

601.002

Kit elettrificaz
n. 12 prese Ita
interruttore m
Electrification
indicator light

barra elettrificata
ectrified bar 

Descrizione 
Description 

ione composto da:
uko/Italia Bipasso 10-16A, n. 1 spia tensione, n. 1 
agnetotermico 10A, il tutto cablato
 kit composed by: n. 6 sockets Shuko 10-16A , n.1 

ator light n 1 magnetothermal switch 10A everythingator light, n. 1 magnetothermal switch 10A, everything 

ione composto da:
uko/Italia bipasso 10-16A, n. 6 prese Italia Bipasso 
spia tensione, n. 1 interruttore magnetotermico 10A, il 

 kit composed by: n. 3 sockets Shuko 10-16A, n. 6 
6A, n.1 voltage indicator light, n. 1 magnetothermal6A, n.1 voltage indicator light, n. 1 magnetothermal 
everything wired 

ione composto da:
alia bipasso 10-16A, n. 1 spia tensione, n. 1 
agnetotermico 10A, il tutto cablato
 kit composed by:  n. 12 sockets 10-16A, n.1 voltage 
, n. 1 magnetothermal switch 10A, everything wired 

17



10 4 Quadri di distribuzione e

Codice 
Part number

10.4 Quadri di distribuzione e
10.4 Switchboards 

Part number

602.001
Quadro c
Switchbo

602.002
Quadro c
Switchbo

602.003
Quadro c
Switchbo

602.004
Quadro c
Switchbo

602.005
Quadro c
Switchbo

602.006
Quadro c
Switchbo

602.007
Quadro c
Switchbo

602.008
Quadro c
Switchbo

602.009
Quadro c
Switchbo

elettrica

Descrizione 
Description

elettrica  

Description 

con 1 int. Magn. 10A e 4 prese Italia/Shuko combinate
ard with 1 switch Magn. 10A and 4 combined sockets

con 1 int. Magn. 10A e 8 prese Italia Bipasso
ard with 1 switch Magn. 10A and 8 sockets

con 1 int. Magn. 10A e 4 prese Italia Bipasso
ard with 1 switch Magn. 10A and 4 socketsg

con 1 int. Magn. 10A, 4 prese Italia Bipasso e 2 Shuko
ard with 1 switch Magn. 10A, 4 sockets and 2 Shuko

con 4 prese Shuko
ard with 4 sockets Shuko

con 4 prese Italia Bipasso 
ard with 4 sockets 

con 8 prese Italia Bipasso
ard with 8 sockets

con 2 prese Italia bipasso e 2 Shuko
ard with 2 sockets and 2 Shuko

con 4 prese Italia bipasso e 4 Shuko
ard with 4 sockets and 4 Shuko
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11. Illuminazione per tavolo mp
11. Lighting for ALU and IRO

Progetto ILLUMINOTECNICO dell’ambiente di lavoro 
Il segreto per avere un’ottima qualità nel prodotto e un
La realizzazione di un posto di lavoro prevede la collocazio
localizzata per permettere all’operatore un ottimo lavoro e 
potrebbe essere reso inefficace se, dopo un attento progetpotrebbe essere reso inefficace se, dopo un attento proget
illuminotecnica della luce generale nel locale inadeguata. 
La progettazione della luce in un ambiente permette di pot
dando all’operatore la possibilità di lavorare in un ambiente

LIGHTING-TECHNICAL project of the job environment 
The secret of having a product high quality and a corre
The realization of a place of employment require the collec
lighting, localized to allow the operator to do every good jo
this could became inefficient if, after a careful project, ever, p j ,
technical plan of the general lighting in the room. 
The lighting plan of a room allows to operate to the best co
operator to work in a comfortable place. 

11.1 Lampada Simply 239   
11.1 Simply 239 lamp  

Lampada con ottica standard  oppure dark e con 
struttura in acciaio verniciato RAL 7035, completa 
di interruttore ed accenditore elettronico.

Lunghezza del piano di lavoro 
Work top lenght

C
Par

1200/1300/1400/1500/1600 7

1200/1300/1400/1500/1600 70

N.B. Suffisso “D” corrisponde alla lamp
N.B. Suffix “D” corresponds to the lamp

11.2 Lampada Simply 254   
11.2 Simply 254 lamp  

Lunghezza del piano di lavoro 
Work top lenght

C
Par

1700/1800/1900/2000 7

1700/1800/1900/2000 70

N.B. Suffisso “D” corrisponde alla lamp
N.B. Suffix “D” corresponds to the lamp

modello ALU e IRON  
ON table

n corretto rendimento del personale. 
one di tutte le attrezzature necessarie e della corretta luce 
un rendimento superiore alla media. Tutto questo 
tto, tutto viene vanificato da una progettazionetto, tutto viene vanificato da una progettazione 

er operare al meglio delle condizioni in qualsiasi luogo, 
e confortevole. 

 
ect efficiency of the staff. 
ction of all the necessary equipment and of a correct 
b and to achieve an above-average productivity. However, 
rything is made useless because of an inadequate lighting-y g q g g

onditions in every place, living the possibility to the 

Lamp with standard emitter or dark emiter  and  
with structure in painted steel RAL 735 with 
electronic switch and turn-on.

Codice 
rt number 

Descrizione 
Description 

700.239 2 x 39W

00.239D 2 x 39W

pada con luce dark.
p with dark emitter.

Codice 
rt number 

Descrizione 
Description 

00.254 2 x 54W

00.254D 2 x 54W
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12. Cassettiere per tavolo mo
12. Drawers for ALU and IRO

Esecuzio
Scorrime
Applicaz
Misure in

Steel str
The draw
side.
Internal d

Codice
Part number

ITA079XA01
Cassetto singolo  c

13 Sedie da laboratorio

ITA079XA01
Cassetto s go o c
Chest of drawer wi

ITA079XA03
Cassettiera a 2 cas
Chest of drawer wi

ITA079XA04
Cassettiera a 3 cas
Chest of drawer wi

13. Sedie da laboratorio    
13. Laboratory chairs

13.1 Sedie in faggio
13.1 Beach wood seat

Caratteristiche tecnich
● Seduta e schienale im
● Schienale basculante 
● Base in acciaio croma
● Regolazione a gas H d
● A richiesta può essere

cromato
● Ergonomia e sicurezza

Beech wood seat spec
● Unpholstered plywood
● Horizontally pivoted ba
● Chromium-plated base
● Gas control for H from
● Feet, different height p
● Ergonomics and safety

Disponibili anche nella versione ESD.
Available also in ESD version.  

odello ALU e IRON   
ON table 

one in lamiera d’acciaio verniciata Ral 7035.
ento su cuscinetti in Nylon con sfere in acciaio.
zione sotto tavolo, predisposizione sia a SX che a DX.
nterne cassetto: 315 x 415 x H 100 mm. (LxDxH)

ructure painted with RAL 7035 powder paint.
wers are to be applied under the top table, on right or left 

dimensions of the drawer: 315 x 415 x H 100 mm (LxDxH)

Descrizione 
Description 

con chiaveco c a e
ith key

ssetti con chiave
ith 2 drawers and key 

ssetti con chiave
ith 3 drawers and key

he sedute in faggio::
mbottiti in multistrato di faggio lucido

ad inclinazione autoregolata costante
ato su 5 ruote
da 50 a 70 cm
e dotata di piedini, pistoni di altezze diverse e poggiapiedi      

a conforme alle direttive CEE 90/270 – D.Lgs. 626/94

cifications 
d seat and backrest of polished beech wood   
ackrest with constant self-controlled inclination 
e on 5 wheels 

m 50 to 70 cm
pistons and chromium-plated footrest supplied on request 
y complying with CEE 90/270 - Legislative Decree 626/94 
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13 2 Sedie in stoffa

Caratteristiche tecn
● Seduta e schienale
● Schienale bascula
● Base in acciaio cro
● Regolazione a gas
● A richiesta può ess

13.2 Sedie in stoffa
13.2 Fabric seat

cromato
● Ergonomia e sicur

Fabric seat specif
● Unpholstered ply
● Horizontally pivot
● Chromium-platedp
● Gas control for H
● Feet, different he
● Ergonomics and 

626/94 

Disponibili anche nella versione ESD.
Available also in ESD version.  

13.3 Sedie ESD per camera 
13.3 ESD chairs for clean roo

● Seduta e schien
stampo

● Schienale bascu

Caratteristiche te

● Base in acciaio c
● Regolazione a g
● A richiesta può e

poggiapiedi crom
● Ergonomia e sic
● Resistività di vol

1000151
● Compatibilità trib
● Tempo di decadTempo di decad

4046/1

● Seat and backre
● Horizontally pivo
● Chromium-plated
● Gas control for H
● Feet, different he

request

Seat specification

request 
● Ergonomics and 

626/94 
● Volume and surf

1000151 
● Tribo-electric com
● Charge decay tim

niche sedute in stoffa 
e imbottiti in stoffa

ante ad inclinazione autoregolata costante
omato su 5 ruote
s H da 50 a 70 cm
sere dotata di piedini, pistoni di altezze diverse e poggiapiedi 

rezza conforme alle direttive CEE 90/270 – D.Lgs. 626/94

fications 
ywood seat and backrest of polished beech wood   
ted backrest with constant self-controlled inclination 
d base on 5 wheels 

H from 50 to 70 cm
eight pistons and chromium-plated footrest supplied on request 
safety complying with CEE 90/270 - Legislative Decree 

bianca 
om  

nale in poliuretano morbido antistatico schiumato a freddo in  

ulante ad inclinazione autoregolata costante

ecniche sedia

cromato su 5 ruote
gas H da 50 a 70 cm
essere dotata di piedini, pistoni di altezze diverse e 
mato
curezza conforme alle direttive CEE 90/270 – D.Lgs. 626/94
lume e superficie : ASTM D 991, ASTM D 257, CECC EN 

boelettrica : EIA IS 541 A
dimento della carica : MIL B 81705 B, STD 101 C metododimento della carica : MIL B 81705 B, STD 101 C metodo 

st in soft antistatic Poliuretano    
oted backrest with constant self-controlled inclination 
d base on 5 wheels 

H from 50 to 70 cm
eight pistons and chromium-plated footrest supplied on 

ns
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safety complying with CEE 90/270 - Legislative Decree 

face resistance: ASTM D 991, ASTM D 257, CECC EN 

mpatibility: EIA IS 541 A 
me: MIL B 81705 B, STD 101 C method 4046/1



Note:Note:
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i-tronik S.p.A.

Via dell’Artigianato n.20
35010 Peraga di Vigonza (PD) - Italy
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Tel. +39 049.8952300 - Fax. +39 049.8934822
www.itronik.it - www.i-table.it - commerciale@itronik.it

design robustezza e praticitàdesign, robustezza e praticità

asciamo il segno


